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Swahili Interlinear
Reference: Swahili Biblica Neno

וְאִ֣יש1ׁ
Na–watu
H0376

ל יִשְׂרָאֵ֔
wa–Israeli
H3478

ע נִשְׁבַּ֥
walikuwa–wameapa
H7650

ה בַּמִּצְפָּ֖
Mizpa
H4709

ר לֵאמֹ֑
wakisema
H0559

אִ֣ישׁ
Mtu
H0376

נּוּ מִמֶּ֔
kutoka–kwetu

לאֹ־
hatatoa
H3808

ן יִתֵּ֥
kutoa
H5414

בִּתּ֛וֹ
binti–yake
H1323

ן לְבִנְיָמִ֖
kwa–Benyamini
H1144

ׁה׃ לְאִשָּֽ
kuwa–mke
H0802

Wana wa Israeli walikuwa wameapa kwa kiapo kule Mispa: “Hapana mtu yeyote atakayemwoza binti yake kwa 
Wabenyamini.”

א2 ֹ֤ וַיָּב
Na–wakafika
H0935

הָעָם֙
watu

ל ית־אֵ֔ בֵּֽ
Betheli
H1008

וַיֵּ֤שְׁבוּ
na–wakaketi
H3427

שָׁם֙
huko
H8033

עַד־
hadi
H5704

רֶב הָעֶ֔
jioni
H6153

לִפְנֵי֖
mbele–ya
H6440

ים הָאֱלֹהִ֑
Mungu
H0430

וַיִּשְׂא֣וּ
na–wakainua
H5375

ם קוֹלָ֔
sauti–zao

וַיִּבְכּ֖וּ
na–wakalia
H1058

י בְּכִ֥
kilio
H1065

גָדֽוֹל׃
kikubwa

Watu wakaenda Betheli, wakaketi mbele za Mungu mpaka jioni, wakapaza sauti zao, wakalia sana.

וַיֹּ֣אמְר֔ו3ּ
Na–wakasema
H0559

ה לָמָ֗
Kwa–nini
H4100

יְהוָה֙
Ee–Yahwe
H3068

אֱלֹהֵי֣
Mungu
H0430

ל יִשְׂרָאֵ֔
wa–Israeli
H3478

יְתָה הָ֥
limetokea
H1961

זֹּ֖את
hili
H2063

בְּיִשְׂרָאֵל֑
katika–Israeli
H3478

ד לְהִפָּקֵ֥
kukosekana

הַיּ֛וֹם
leo
H3117

מִיִּשְׂרָאֵ֖ל
kutoka–Israeli
H3478

בֶט שֵׁ֥
kabila
H7626

ד׃ אֶחָֽ
moja
H0259

Wakasema, “Ee Bwana, Mungu wa Israeli, kwa nini jambo hili limewapata Waisraeli? Kwa nini kabila moja la 
Israeli limekosekana?”

4֙ יְהִי וַֽ
Na–ikawa
H1961

ת מָּחֳרָ֔ מִֽ
kesho–yake
H4283

ימוּ וַיַּשְׁכִּ֣
na–wakaaamka–mapema
H7925

ם הָעָ֔
watu

וַיִּבְנוּ־
na–wakajenga
H1129

ם שָׁ֖
huko
H8033

חַ מִזְבֵּ֑
madhabahu
H4196

וַיַּעֲל֥וּ
na–wakatoa
H5927

עֹל֖וֹת
sadaka–za–kuteketezwa

ים׃ וּשְׁלָמִֽ
na–sadaka–za–amani
H8002

פ
¶

Kesho yake asubuhi na mapema watu wakajenga madhabahu na kuleta sadaka za kuteketezwa na sadaka za 
amani.

5֙ אמְרוּ וַיֹּֽ
Na–wakasema
H0559

בְּנֵי֣
wana

ל יִשְׂרָאֵ֔
wa–Israeli
H3478

י מִ֠
Ni–nani
H4310

ר אֲשֶׁ֨
ambaye

לאֹ־
hakupanda
H3808

עָלָה֧
—
H5927

בַקָּהָ֛ל
katika–kusanyiko
H6951

מִכָּל־
kutoka–makabila–yote
H3605

י שִׁבְטֵ֥
makabila
H7626

יִשְׂרָאֵ֖ל
ya–Israeli
H3478

אֶל־
kwa
H0413

יְהוָה֑
Yahwe
H3068

֩ כִּי
kwa–sababu

ה הַשְּׁבוּעָ֨
kiapo
H7621

ה הַגְּדוֹלָ֜
kikubwa

ה הָיְתָ֗
kilikuwa
H1961

אֲשֶׁר לַ֠
kwa–yule

לאֹ־
ambaye–hakupanda
H3808

ה עָלָ֨
—
H5927

אֶל־
kwa
H0413

יְהוָה֧
Yahwe
H3068

ה הַמִּצְפָּ֛
Mizpa
H4709

ר לֵאמֹ֖
kusema
H0559

מ֥וֹת
kufa
H4191

ת׃ יוּמָֽ
atauawa
H4191

https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/7650.htm
https://biblehub.com/hebrew/4709.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/1323.htm
https://biblehub.com/hebrew/1144.htm
https://biblehub.com/hebrew/802.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/1008.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/8033.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/6153.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/5375.htm
https://biblehub.com/hebrew/1058.htm
https://biblehub.com/hebrew/1065.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/4100.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/2063.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/7626.htm
https://biblehub.com/hebrew/259.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/4283.htm
https://biblehub.com/hebrew/7925.htm
https://biblehub.com/hebrew/1129.htm
https://biblehub.com/hebrew/8033.htm
https://biblehub.com/hebrew/4196.htm
https://biblehub.com/hebrew/5927.htm
https://biblehub.com/hebrew/8002.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/4310.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/5927.htm
https://biblehub.com/hebrew/6951.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/7626.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/7621.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/5927.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/4709.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/4191.htm
https://biblehub.com/hebrew/4191.htm


Ndipo Waisraeli wakasema, “Ni kabila lipi la Israeli ambalo halikufika katika mkutano kumkaribia Bwana?” Kwa 
kuwa walikuwa wameweka kiapo kikuu kuwa yeyote asiyefika mbele za Bwana huko Mispa, kwa hakika 
angeuawa.

6֙ חֲמוּ וַיִּנָּֽ
Na–wakasikitika
H5162

בְּנֵי֣
wana

ל יִשְׂרָאֵ֔
wa–Israeli
H3478

אֶל־
kwa–ajili–ya
H0413

ן בִּנְיָמִ֖
Benyamini
H1144

יו אָחִ֑
ndugu–yao
H0251

וַיֹּ֣אמְר֔וּ
na–wakasema
H0559

ע נִגְדַּ֥
Limekatwa
H1438

הַיּ֛וֹם
leo
H3117

בֶט שֵׁ֥
kabila
H7626

אֶחָ֖ד
moja
H0259

ל׃ מִיִּשְׂרָאֵֽ
kutoka–Israeli
H3478

Basi Waisraeli wakaghairi kwa ajili ya ndugu zao Wabenyamini, wakasema, “Leo kabila moja limekatiliwa mbali na 
Israeli.

מַה־7
Nini
H4100

ה נַּעֲשֶׂ֥
tutafanya

לָהֶ֛ם
kwao

ים לַנּוֹתָרִ֖
waliobaki
H3498

ים לְנָשִׁ֑
kwa–wake
H0802

֙ וַאֲנַחְ֙נוּ
na–sisi
H0587

עְנוּ נִשְׁבַּ֣
tumeapa
H7650

יהוָ֔ה בַֽ
kwa–Yahwe
H3068

י לְבִלְתִּ֛
kutotoa
H1115

תֵּת־
kutoa
H5414

לָהֶ֥ם
kwao

ינוּ מִבְּנוֹתֵ֖
kutoka–binti–zetu
H1323

ׁים׃ לְנָשִֽ
kuwa–wake
H0802

Sasa tutawezaje kuwapa mabinti zetu wawe wake zao kwa hao waliobaki maadamu tumeapa kwa Bwana kuwa 
hatutawapa binti zetu kuwa wake zao?”

וַיֹּ֣אמְר֔ו8ּ
Na–wakasema
H0559

י מִ֗
Ni–nani
H4310

אֶחָד֙
mmoja
H0259

מִשִּׁבְטֵי֣
kutoka–makabila
H7626

ל יִשְׂרָאֵ֔
ya–Israeli
H3478

ר אֲשֶׁ֛
ambaye

א־ ֹֽ ל
hakupanda
H3808

עָלָ֥ה
—
H5927

אֶל־
kwa
H0413

יְהוָה֖
Yahwe
H3068

ה הַמִּצְפָּ֑
Mizpa
H4709

הִנֵּה וְ֠
na–tazama
H2009

א ֹ֣ ל
hakuja
H3808

בָא־
—
H0935

ישׁ אִ֧
mtu
H0376

אֶל־
kwenye
H0413

מַּחֲנֶה֛ הַֽ
kambi
H4264

ישׁ מִיָּבֵ֥
kutoka–Yabeshi
H3003

גִּלְעָ֖ד
Gileadi
H1568

אֶל־
kwenye
H0413

ל׃ הַקָּהָֽ
kusanyiko
H6951

Ndipo wakasema, “Ni kabila lipi la Israeli ambalo halikufika mbele za Bwana huko Mispa?” Wakagundua kuwa 
hakuna hata mmoja aliyetoka Yabeshi-Gileadi aliyefika kambini kwa ajili ya kusanyiko la mkutano.

ד9 וַיִּתְפָּקֵ֖
Na–wakahesabiwa

הָעָם֑
watu

וְהִנֵּ֤ה
na–tazama
H2009

ין־ אֵֽ
hakukuwa–na
H0369

שָׁם֙
huko
H8033

ישׁ אִ֔
mtu
H0376

י מִיּוֹשְׁבֵ֖
kutoka–wakaazi
H3427

יָבֵ֥שׁ
wa–Yabeshi
H3003

ד׃ גִּלְעָֽ
Gileadi
H1568

Walipohesabu waliona hakuna mtu yeyote wa Yabeshi-Gileadi aliyekuwepo.

וַיִּשְׁלְחוּ־10
Na–ikatuma
H7971

ם שָׁ֣
huko
H8033

ה הָעֵדָ֗
jumuiya
H5712

שְׁנֵים־
elfu–kumi–na–mbili
H8147

ר עָשָׂ֥
kumi–na–mbili
H6240

אֶ֛לֶף
elfu
H0505

ישׁ אִ֖
watu
H0376

מִבְּנֵי֣
kutoka–wana

הֶחָיִ֑ל
wa–ushujaa
H2428

וַיְצַוּ֨וּ
na–wakawaamuru
H6680

ם אוֹתָ֜
wao
H0853

ר לֵאמֹ֗
wakisema
H0559

כוּ לְ֠
Nendeni
H3212

ם וְהִכִּיתֶ֞
na–mwapige
H5221

אֶת־
wale
H0853

י יוֹשְׁבֵ֨
wakaazi
H3427

יָבֵ֤שׁ
wa–Yabeshi
H3003

גִּלְעָד֙
Gileadi
H1568

לְפִי־
kwa–makali
H6310

רֶב חֶ֔
ya–upanga
H2719

ים וְהַנָּשִׁ֖
na–wanawake
H0802

ף׃ וְהַטָּֽ
na–watoto
H2945
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Ndipo mkutano wakatuma askari 12,000 na wakawaamuru kwenda Yabeshi-Gileadi na kuwaua wale wote 
waishio huko, walikuwepo wake na watoto.

וְזֶה11֥
Na–hili
H2088

הַדָּבָ֖ר
jambo
H1697

ר אֲשֶׁ֣
ambalo

תַּעֲשׂ֑וּ
mtafanya

כָּל־
kila
H3605

ר זָכָ֗
mwanaume
H2145

וְכָל־
na–kila
H3605

ה אִשָּׁ֛
mwanamke
H0802

עַת יֹדַ֥
anayejua
H3045

מִשְׁכַּב־
kulala
H4904

זָכָ֖ר
na–mwanaume
H2145

ימוּ׃ תַּחֲרִֽ
mtawaangamiza

Wakasema, “Hilo ndilo mtakalofanya. Ueni kila mtu mume na mke ambaye si bikira.”

יִּמְצְא֞ו12ּ וַֽ
Na–wakapata
H4672

׀מִיּוֹשְׁבֵי֣ 
kutoka–wakaazi
H3427

יָבֵי֣שׁ
wa–Yabeshi
H3003

ד גִּלְעָ֗
Gileadi
H1568

ע אַרְבַּ֤
mia–nne
H0702

מֵאוֹת֙
mia
H3967

נַעֲרָ֣ה
wasichana
H5291

ה בְתוּלָ֔
mabikira
H1330

ר אֲשֶׁ֧
ambao

א־ ֹֽ ל
hawakumjua
H3808

יָדְעָה֛
—
H3045

ישׁ אִ֖
mwanaume
H0376

ב לְמִשְׁכַּ֣
kwa–kulala
H4904

זָכָר֑
na–mwanaume
H2145

יאוּ וַיָּבִ֨
na–wakawaleta
H0935

אוֹתָ֤ם
wao
H0853

אֶל־
kwenye
H0413

מַּחֲנֶה֙ הַֽ
kambi
H4264

שִׁלֹ֔ה
Shilo
H7887

ר אֲשֶׁ֖
ambayo

רֶץ בְּאֶ֥
iko–katika–nchi
H0776

כְּנָֽעַן׃
ya–Kanaani

ס
¶

Wakakuta kati ya watu walioishi Yabeshi-Gileadi wanawali mia nne ambao hawajakutana kimwili na mwanaume, 
nao wakawachukua kwenye kambi huko Shilo katika nchi ya Kanaani.

13֙ יִּשְׁלְחוּ וַֽ
Na–wakatuma
H7971

כָּל־
jumuiya–yote
H3605

ה הָעֵ֣דָ֔
jumuiya
H5712

֙ יְדַבְּרוּ וַֽ
na–wakawaambia
H1696

אֶל־
kwa
H0413

בְּנֵי֣
wana

ן בִנְיָמִ֔
wa–Benyamini
H1144

ר אֲשֶׁ֖
waliokuwa

בְּסֶלַ֣ע
katika–mwamba
H5553

רִמּ֑וֹן
Rimoni

וַיִּקְרְא֥וּ
na–wakatangaza
H7121

לָהֶ֖ם
kwao

שָׁלֽוֹם׃
amani
H7965

Ndipo mkutano ukatuma ujumbe wa amani kwa Wabenyamini huko katika mwamba wa Rimoni.

וַיָּ֤שָׁב14
Na–akarudi
H7725

֙ בִּנְיָמִן
Benyamini
H1144

בָּעֵת֣
wakati
H6256

יא הַהִ֔
ule
H1931

וַיִּתְּנ֤וּ
na–wakawapa
H5414

לָהֶם֙
wao

ים הַנָּשִׁ֔
wanawake
H0802

ר אֲשֶׁ֣
ambao

חִיּ֔וּ
waliwaacha–hai
H2421

י מִנְּשֵׁ֖
kutoka–wanawake
H0802

יָבֵשׁ֣
wa–Yabeshi
H3003

גִּלְעָד֑
Gileadi
H1568

א־ ֹֽ וְל
na–hawakupata
H3808

מָצְא֥וּ
—
H4672

לָהֶ֖ם
kwao

ן׃ כֵּֽ
wote

Basi Wabenyamini wakarudi nyumbani mwao, wakapewa wale wanawali wa Yabeshi-Gileadi waliowaponya. 
Lakini hawakuwatosha wanaume wote.

וְהָעָ֥ם15
Na–watu

נִחָ֖ם
wakasikitika
H5162

ן לְבִנְיָמִ֑
kwa–Benyamini
H1144

י־ כִּֽ
kwa–sababu

ה עָשָׂ֧
alifanya

יְהוָה֛
Yahwe
H3068

רֶץ פֶּ֖
pengo
H6556

י בְּשִׁבְטֵ֥
katika–makabila
H7626

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
ya–Israeli
H3478

Waisraeli wakasikitika kwa ajili ya Wabenyamini, kwa kuwa Bwana ameweka ufa katika makabila ya Israeli.
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אמְר֨ו16ּ וַיֹּֽ
Na–wakasema
H0559

זִקְנֵי֣
wazee
H2205

ה הָעֵדָ֔
wa–jumuiya
H5712

מַה־
Nini
H4100

ה נַּעֲשֶׂ֥
tutafanya

ים לַנּוֹתָרִ֖
kwa–waliobaki
H3498

ים לְנָשִׁ֑
kwa–wake
H0802

י־ כִּֽ
kwa–sababu

ה נִשְׁמְדָ֥
wameangamizwa
H8045

ן מִבִּנְיָמִ֖
kutoka–Benyamini
H1144

ׁה׃ אִשָּֽ
wanawake
H0802

Viongozi wa kusanyiko wakasema, “Kwa kuwa wanawake wa Wabenyamini wameangamizwa, tufanyeje ili 
kuwapatia wake wale wanaume waliosalia?

וַיֹּ֣אמְר֔ו17ּ
Na–wakasema
H0559

ת יְרֻשַּׁ֥
Urithi
H3425

פְּלֵיטָ֖ה
wa–waliookoka
H6413

ן לְבִנְיָמִ֑
kwa–Benyamini
H1144

א־ ֹֽ וְל
na–lisifutwe
H3808

יִמָּחֶ֥ה
—

בֶט שֵׁ֖
kabila
H7626

ל׃ מִיִּשְׂרָאֵֽ
kutoka–Israeli
H3478

Wale waliopona wa Wabenyamini ni lazima tuwape wake, ili wawe na warithi, ili kabila lolote katika Israeli 
lisifutike.

חְנו18ּ וַאֲנַ֗
Na–sisi
H0587

א ֹ֥ ל
hatuwezi
H3808

נוּכַל֛
—
H3201

לָתֵת־
kuwapa
H5414

לָהֶ֥ם
wao

ים נָשִׁ֖
wake
H0802

מִבְּנוֹתֵ֑ינוּ
kutoka–binti–zetu
H1323

י־ כִּֽ
kwa–sababu

נִשְׁבְּע֤וּ
wameapa
H7650

בְנֵֽי־
wana

֙ יִשְׂרָאֵל
wa–Israeli
H3478

ר לֵאמֹ֔
wakisema
H0559

אָר֕וּר
Amelaaniwa
H0779

ן נֹתֵ֥
yule–anayetoa
H5414

ה אִשָּׁ֖
mke
H0802

ן׃ לְבִנְיָמִֽ
kwa–Benyamini
H1144

ס
¶

Hatuwezi kuwapa binti zetu kuwa wake, kwa kuwa sisi Waisraeli tumeapa kiapo hiki: ‘Alaaniwe mtu yeyote 
ampaye Mbenyamini mke.’ ”

וַיֹּאמְר֡ו19ּ
Na–wakasema
H0559

הִנֵּה֩
Tazama
H2009

חַג־
sikukuu
H2282

יְהוָ֨ה
ya–Yahwe
H3068

בְּשִׁל֜וֹ
Shilo
H7887

ים  ׀מִיָּמִ֣
kutoka–siku
H3117

ימָה יָמִ֗
hadi–siku
H3117

ר אֲשֶׁ֞
ambayo

מִצְּפ֤וֹנָה
kaskazini
H6828

֙ ית־אֵל לְבֵֽ
ya–Betheli
H1008

מִזְרְחָה֣
mashariki
H4217

מֶשׁ הַשֶּׁ֔
jua
H8121

ה לִמְסִלָּ֔
njia–kuu
H4546

הָעֹלָ֥ה
inayopanda
H5927

ית־אֵ֖ל מִבֵּֽ
kutoka–Betheli
H1008

שְׁכֶמָ֑ה
Shekemu
H7927

וּמִנֶּ֖גֶב
na–kusini
H5045

לִלְבוֹנָֽה׃
ya–Lebona
H3829

Ndipo waliposema, “Tazama iko sikukuu ya kila mwaka ya Bwana katika Shilo, kaskazini ya Betheli na mashariki 
mwa ile barabara itokayo Betheli kwenda Shekemu, upande wa kusini wa Lebona.”

]ויצו[20
[na–wakaamuru]
H6680

)וַיְצַוּ֕וּ  (
(na–wakaamuru)
H6680

אֶת־
wale
H0853

בְּנֵי֥
wana

ן בִנְיָמִ֖
wa–Benyamini
H1144

ר לֵאמֹ֑
wakisema
H0559

לְכ֖וּ
Nendeni
H3212

ם וַאֲרַבְתֶּ֥
na–mvizie
H0693

ים׃ בַּכְּרָמִֽ
mashambani–ya–mizabibu
H3754

Hivyo wakawaelekeza Wabenyamini wakisema, “Nendeni mkajifiche kwenye mashamba ya mizabibu,
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ם21 וּרְאִיתֶ֗
Na–mtaona
H7200

הִנֵּה וְ֠
na–tazama
H2009

אִם־
ikiwa

צְא֥וּ יֵ֨
watatoka
H3318

בְנוֹת־
binti
H1323

֮ שִׁילוֹ
za–Shilo
H7887

לָח֣וּל
kucheza

בַּמְּחֹלוֹת֒
katika–ngoma
H4246

יצָאתֶם֙ וִֽ
na–mtatoka
H3318

מִן־
kutoka

ים הַכְּרָמִ֔
mashamba–ya–mizabibu
H3754

ם וַחֲטַפְתֶּ֥
na–mtawanyakua
H2414

לָכֶם֛
nyinyi

ישׁ אִ֥
kila–mtu
H0376

אִשְׁתּ֖וֹ
mke–wake
H0802

מִבְּנ֣וֹת
kutoka–binti
H1323

שִׁיל֑וֹ
za–Shilo
H7887

ם וַהֲלַכְתֶּ֖
na–mtaenda
H1980

רֶץ אֶ֥
nchi
H0776

ן׃ בִּנְיָמִֽ
ya–Benyamini
H1144

nanyi mwangalie. Wasichana wa Shilo watakapojiunga kwenye kucheza, ninyi tokeni kwenye hayo mashamba ya 
mizabibu na kila mmoja akamate mwanamke mmoja toka miongoni mwa hao wasichana wa Shilo na mwende 
nao katika nchi ya Benyamini.

וְהָיָ֡ה22
Na–itakuwa
H1961

י־ כִּֽ
wakati

אוּ יָבֹ֣
watakuja
H0935

אֲבוֹתָם֩
baba–zao
H0001

א֨וֹ
au

ם אֲחֵיהֶ֜
ndugu–zao
H0251

]לרוב[
[kulalamika]
H7378

יב  ׀()לָרִ֣
(kulalamika)
H7378

ינוּ אֵלֵ֗
kwetu
H0413

וְאָמַ֤רְנוּ
na–tutawaambia
H0559

אֲלֵיהֶם֙
wao
H0413

חָנּ֣וּנוּ
Tuhurumieni

ם אוֹתָ֔
wao
H0853

י כִּ֣
kwa–sababu

א ֹ֥ ל
hatukuchukua
H3808

חְנוּ לָקַ֛
—
H3947

ישׁ אִ֥
kila–mtu
H0376

אִשְׁתּ֖וֹ
mke–wake
H0802

בַּמִּלְחָמָה֑
vitani
H4421

י כִּ֣
kwa–sababu

א ֹ֥ ל
si–nyinyi
H3808

ם אַתֶּ֛
nyinyi

ם נְתַתֶּ֥
mliwapa
H5414

לָהֶ֖ם
wao

כָּעֵ֥ת
wakati–huu
H6256

ׁמוּ׃ תֶּאְשָֽ
mngekuwa–na–hatia
H0816

ס
¶

Baba zao au ndugu zao waume watakapotulalamikia, tutawaambia, ‘Kuweni wakarimu kwetu, nanyi mturuhusu 
tuwe nao kwa kuwa hatukuweza kumpa kila mtu mke tulipopigana. Lakini ninyi pia hamna hatia, kwa kuwa 
hamkuwapa wao binti zenu kuwa wake.’ ”

עֲשׂוּ־23 וַיַּֽ
Na–wakafanya

֙ כֵן
hivyo

בְּנֵי֣
wana

ן בִנְיָמִ֔
wa–Benyamini
H1144

וַיִּשְׂא֤וּ
na–wakachukua
H5375

נָשִׁים֙
wake
H0802

ם לְמִסְפָּרָ֔
kulingana–na–hesabu–yao
H4557

מִן־
kutoka

הַמְּחֹלְל֖וֹת
wanawake–waliocheza

ר אֲשֶׁ֣
ambao

גָּזָל֑וּ
waliwanyakua
H1497

וַיֵּלְכ֗וּ
na–wakaenda
H3212

֙ וַיָּשׁוּ֙בוּ
na–wakarudi
H7725

אֶל־
kwenye
H0413

ם נַחֲ֣לָתָ֔
urithi–wao
H5159

֙ וַיִּבְנוּ
na–wakajenga
H1129

אֶת־
ile
H0853

ים הֶעָ֣רִ֔
miji

וַיֵּשְׁב֖וּ
na–wakakaa
H3427

ם׃ בָּהֶֽ
ndani–yake

Basi hivyo ndivyo Wabenyamini walivyofanya. Wakati wasichana walipokuwa wakicheza, kila mtu akamkamata 
msichana mmoja akamchukua akaenda naye ili awe mke wake. Kisha wakarudi katika urithi wao na kuijenga 
upya miji na kuishi humo.

וַיִּתְהַלְּכ֨ו24ּ
Na–wakatawanyika
H1980

ם מִשָּׁ֤
kutoka–huko
H8033

בְּנֵֽי־
wana

֙ יִשְׂרָאֵל
wa–Israeli
H3478

בָּעֵת֣
wakati
H6256

יא הַהִ֔
ule
H1931

ישׁ אִ֥
kila–mtu
H0376

לְשִׁבְט֖וֹ
kwa–kabila–lake
H7626

וּלְמִשְׁפַּחְתּ֑וֹ
na–ukoo–wake
H4940

וַיֵּצְא֣וּ
na–wakaenda
H3318

ם מִשָּׁ֔
kutoka–huko
H8033

ישׁ אִ֖
kila–mtu
H0376

לְנַחֲלָתֽוֹ׃
kwenye–urithi–wake
H5159

Wakati huo Waisraeli wakaondoka sehemu ile na kwenda nyumbani kwao, kwenye makabila yao na kwa jamaa 
zao, kila mmoja kwenye urithi wake mwenyewe.
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ים25 בַּיָּמִ֣
Katika–siku
H3117

ם הָהֵ֔
zile
H1992

ין אֵ֥
hakukuwa–na
H0369

לֶךְ מֶ֖
mfalme
H4428

בְּיִשְׂרָאֵל֑
katika–Israeli
H3478

ישׁ אִ֛
kila–mtu
H0376

ר הַיָּשָׁ֥
kilicho–sawa
H3477

בְּעֵינָי֖ו
machoni–pake

ׂה׃ יַעֲשֶֽ
alifanya

Katika siku hizo kulikuwa hakuna mfalme katika Israeli; kila mtu alifanya kile alichoona ni sawa machoni pake 
mwenyewe.
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